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PoSUDEK DlPLoMoVÉ PRÁCE

Průkopníci americké poezie 19' Století
(Walt Whitman a Emily Dickinsonová)

(téma)

|' Cíl práce a ieho napInění: 1-. Cíl práce byl stanoven a naplněn vsouladu stématem

l]. Struktura práce:

2. Přiměřená

]-! |-|ráce s literatu rou :

2. Velmi dobrá práce s adekvátními prameny v patřičném
rozsah u

lV. Prezentace a interpretace dat:

2. Velmi dobrá prezentace dat, úspěšný pokus o jejich
interpretaci

V' Formální stránka:

2' obsahuje drobné formální chyby

Vl. Jazvková úroveň práce:

3' Dobrá

Vll. Náročnost zpracování tématu :
2. Vysoká

Vlll' Přínosv práce:

2. Práce je v daném oboru přínosná, ale neobsahuje
originální a nová zjištění



Vviádření oponenta diplomové práce:

V úvodu práce diplomantka podala věcný a přehledný, možná až zjednodušující výklad
významu americké poezie 19. století, přičemž použila fundované sekundární zdroje pro
studium americké literární historie (Ruland, Bradbury). Dlužno podotknout, že se zmíněnou
publikací se, formou citací, pracuje jak v úvodu tak iv závěru práce, což podtrhuje skutečnost,
že práce nepřináší nová, originální zjištění a je spíše shrnutím podstaty děl obou básníků. Tato
konfrontace je nicméně pozoruhodná především s ohledem na genderový aspekt, neboť práce
se v mnoha ohledech zaměřuje na transsexualizaci jako motiv/ téma poezie Whitmana i

Dickinsonové.
Struktura práce se jeví jako utříděná, ikdyž poněkud nevyvážená, srovnáme_li délku
originálních interpretovaných textů (zejména ukázky Whitmanovy poezie) a vlastní rozbor
(interpretaci), který je mnohdy jen stručným komentářem (viz s. 52-53). Analýza básní nijak
nezabíhá do podrobných motivických rozborů a zůstává tak pouze na povrchu věcí (s výjimkou
Whitmanových (auto)erotických pasáží). Kapitole rozboru poezie Emily Dickinsonové, podle
mého názoru, chybí hlubšía obecnější závér, který by si poezie této autorky zasloužila.
Jazyková stránka práce vykazuje drobné nedostatky především ve směšování větných vazeb (s.

IJ, 24, 31) a nesystematickém přechylování.
Celkově je třeba ocenit náročnost zpracování tématu, kterým je rozbor americké poezie 19.
století, a konsolidovaný závěr, který pozdvihuje úroveň celé práce.

Práce splňuje základní požadavky kladené na tento typ prací, a proto ji doporučuji k ústní
obhajobě.

otázkv k obhaiobě:
o V čem podle Vás spočívá hlavní rozdíl mezi poezií Walta Whitmana a Emily

Dickinsonové?
o V jakém smyslu navazuje Whitman na Emersonovu filosofiitranscendentalismu?
o Co si představujete obecně pod pojmy primární a sekundární literatura? Jaká byla Vaše

kritéria pro rozdělení bibliografických zdrojů? V jakém jazyce jste četla zmiňovaného
autora a autorku?

o Kteří naši nebo zahraniční autoři obsáhle pojednávají o obou výše zmiňovaných
autorech ?

r Proč je Washington lrving považován za romantika?
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